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KONINKRIJK B2LGIE. 

ADVIES VAN DE R;~_,AD VAN STATE. 

----------------------------- 

De RAAD VAN STliTE? afdeling 
wetgeving1 eGrste vacantiekaner, 
de 31 e Juli 1952 door de r!Iinis­ 
ter van Econonüsche Zaken en 
MiddenstanJ v e r'z o cht hem v an ad- 
vies te dienen over een ontw~rp 
van kon Lnk'l i.jk besluit "houdende 
inwilliging van een verzoekschrift 
betreffende de venster~lasnijver­ 
heid, ingediend bij toepassing 
van hot koninl{lijlc beslui t nr 62 
van 13 Januari 1935, waarbij toe­ 
lating wordt vGrleend tot het 
instellen van een economische 
reglementering van de voortbren­ 
ging en de verdeling", heeft ter 
zitting van 12 Augustus 1952 
het volgend advies gegeven : 

L. 3084/2/V. 

EOYAUME DE BELGIQUE. 

-------------------- 

AVIS DU CONSEIL D'ETI~T. 

Le CCNSEIL DiETAT,section 
de législation, première chru~­ 
bre des vecetions, saisi par le 
Ministre des Affaires économi­ 
ques e t des Classes moyennes, 
le 31 juillet 19529 d'une de­ 
mande d t av i.s sur un projet d'ar-~· 
rôté royal "accueillant une re ,­ 
quôte relative à l'industrie du 
verre ~ vitres et déposée par 
application de l'arr&té royal 
nO 62 du 13 janvier 1935 per­ 
mettant l'institution d'une ré­ 
glementation économique de la 
production et de la distribu­ 
tion", a donné en sa séance du 
12 aofit 1952 l'avis suivant: 
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Het ontwerp strekt tot invoerin~bij toepassing 
van het lwninklijk besluit nr 62 van 13 Januari 1935.van . 
een economische reglementering in de vensterglasnijverheid. 
Enerzijds beperkt het de productiecapaciteit van de onder­ 
nemingen door hun te verbieden de totale nuttige op)er­ 
vlakte van de smeltbaden en het aantal machines? iND,arOVer 
zij op 18 October 1940 be s chd.k t en , uit te breiden eU,ander­ 
zijds ,beperkt het de vver:n;lijlŒ productie door te v e rb i.eden , 
op het einde VRn ieder trimester een grotere hoeveelheid 
glas in voor-raad te houden dan die iilelIce tijdens het voor­ 
gaande trimester is verkocht. 

Letterlijk opgevnt,verbiedt artikel 1 het ge­ 
bruik van ël_e machines t'li e tussen 18 October 1940 en de 
datum van inworldngtreding van de nieuwe reglementering op 
regelmatige wijze zijn gemonteerd. Zulks kan echter onmoge­ 
lijk de bedoeling van de Regering of van de belanghebbende 
ondernemingen zijn. 

Derhalve leze men artikel 1 als volgt 

"Artikel 1.- 

Tot 31 De c embe r 1954 is het verboden smeltovens 
of machines voor vensterglasfabricage, welke op 18 October 
1940 niet vo o rhand en war en s welke op die datum niet ui t­ 
sluitend tot die fabricage dienden of welke sedertdien 
niet regelmatig zijn g()"r:o.ontoerd, voor vensterglasfabricage 
in werlring te stellen of te gGbruiken.". 

In artikel 2, in fine, ware het verkieslijk de 
woorden "bestemd om ..• te worden" te schra):)en, ten 

000/00. 
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einde 21dRar de overeonste:mming tussen de reglementering 
en de termen van het verzoelŒchrift te handhaven. 

Artikel 3, tweede lid~ maakt elke verandering 
in de productiemiddelen van de ondernemingen afhankelijk 
van een vo o r-af'gaande toelating van de Minister van Eco­ 
nomische Zaken en IVliddenstand. 

Zodanige bopa.I i.ng leerat voor het eerst in de regle­ 
mentering van do productie van ve?nstcrglas voor. Die maatre,~ 
gel werd echter in het verzoelrschrift niet gevraagd. Even­ 
min kan zij wordon CH'l,ne;CElCrkt als zijnde e cn ui tvoerings- 
of corrt r-ô Lemaa t.r-cge'L we Lke de Y{onin,7, bij toepassing van 
artikel 19, twoode lid7 v an hot kon l nk'l i.j k besluit van 13 
Januari 1935 gemn,chtigd is te riemen , aangezien zij de ver­ 
anderingen in de bij artikol 3 toegelaten installaties onder-· 
werpt aan een voornf;g;a;:::,nde en discretionnaire toolating v e: : 
de Minister van Economische Zaksn en I>I.Liddenstand. 

Deze bepaling heeft derhalve geen rechtsgrond. 
Aangewoz en ware zo te vervangen door de bepaling welke in 
de vorige reglementering inzake vensterglasproductie voor­ 
kwam en als volgt luidde : 

"Elke wijziging van de productiemiddelen dient, 
vooraleer er wordt toe overgegaan, ter kennis gebracht van 
de Minister V[11'1 Economische Zaken al Middenstand". 

Zo geformuleerd,voert deze bepaling niet meer een 
preventieve maatregel in welke aan de enke Le beoordeling 
van de Minister wordt overgelaten,doch een contrôlemaatregel 
op de toepassing van de reglementering. 
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De redactie van het ontwerp dient verder een 
voorbeeld te nemen aan de tekst welke de Baad van State in 
zijn advies L.396 heeft voorgesteld, zowel wat de Neder­ 
landse als de t'ranse tekst betreft. 

In de tweede considerans vervange men de woorden : 
"e Lkc uithet oogpunt van het algemeen belang onverantvvoor­ 
de vestiging" door: "elke door het algemeen belang niet 
verantwoorde vestiginG". 

De vijfde consJderans kan zonder bezwaar webvallen. 

De laatste considerans zou ten slotte een betere 
plaats vinden v6ór de vijfde considerans. 
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Le pro jet a pour obj et d'instaurer 9 par ap)J_i­ 
cation de l'arrôté r-oya I n ? 62 du 13 janvier 19359 UL"'1.e ré­ 
glementation économique dans l'industrie du verre ~ vitre. 
Il li:m.i te 1 d'une part 9 la capac t té de production des entre, 
prises en leur interdisant d'augmenter le total des sur­ 
faces utiles des bassins de fusion et le nombre des ma­ 
chines dont elles d Ls po srid en t ~, la date du 18 octobre 
1940 et, d'autre part, la produotion effective en inter­ 
disant la détention en stock, ~ la fin de chaque triues­ 
t.r e , d 'une ç~uantité de verre supérieure 2. celle venduo au 
cours du trimestre précédent. 

Pris ~ la lettre, l'article 1er interdit l'uti­ 
lisation des rr..achines qu i aur-e.Lerrt été régu.lièrement 
installées entre le 18 octobre 1940 et la date d'entrée 
en v i.gu eur' de la nouvelle régler18nt8;tion. Telle ne peut 
être ni l'intention du Gouvernement? ni celle des entre­ 
prises intéressées. 

Il importerait? dès lors, de modifier l'arti~ 
cLe 1 er C0111:21e suit: 

"Article 1er.- 

Jusqu'au 31 décembre 1954, il est interdit de 
mettre en activité ou d'utiliser pour la production de 
verre ~ vitre, tout four de fusion ou machine ~ produire 
le verre qui n'exist-ait pas 3. la d2.te du 18 octobre 

8. cette date 1 affecté uniquement 
à cette fabrication ou qui n'a pas été installé régu­ 
lièrement depuis.". 

. .. / ... 
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A l'article 2, in fine, il serait souhaitable 
d'omettre les mots "destinés à être" de manière à mainte­ 
nir, à cet endroit, la concordance entre la réglementation 
et les termes de la requôte. 

L'article 3, alinéa 2, subordonne à l'autorisa­ 
tion préalable du Ministre des Affaires économiques et des 
Classes moyennes toutes modifications aux moyens de pro­ 
duction des entreprises. 

Cette disposition apparatt pour la première 
fois dans la réglenlGntation de 18. production du verre à 
vitre. Catte mesure n'0st pas postulée eans la requôte. 
Elle ne peut 9 cl' autre peert 1 être considérée comme consti­ 
tusnt une ne sur-e d t exricu t Lon ou do contrôle que le Roi 
serait autorisé à prenrlre par application de l'artj.cle 19, 
alinéa 2, de l'arrôté royal du 13 janvier 1935,ca1" elle 
soumet les modifications EH1X insti"ülations au.torisées prLr~ 
l'article 3 à une 2.utorisation l):céalable et discrétion" 
naire du Ministre des AffEdres économiques et des Clas::3é.); 

moyennes. 

Cette disposition manque, en conséquence, de 
fondement. Il serait souhaitable de la remplacer par la 
disposi tion figurant dans la réglementation nn t ér-i eur-e 
relative 8. la production du verre ~l vitre et aux termes 
de Larue.l l.e : 

"Toute modification des moyens de pr oduo t ä on 
devra être portée à la connaissance du Ministre des Affai­ 
res économiques ot des Classes moyennes avant qU'il y 
soit procédé". 

eoo/.o• 
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Ainsi fornulée~ cette disposition instaure non 
plus une mesure préventive? laissée à la seule apprécia­ 
tion du Ministre 1 mais une mesure de contrôle de l'ap}Jli­ 
cation de la réglementation. 

La rédaction de l'ensemble du projet devrait 
s'inspirer de celle qui fut proposée par le Conseil d'Etat 
en son avis L.396, tnnt en ce qui ccncerne la version 
française que la version né er-Lanô af.ae , 

Au deuxá ème considér8.nt~les mots "sous l'angle 
de l'intérêt général" devraient êt:::e remplacés par les 
mots "par l'int~rêt général". 

Le c Lnquä ème cons t ôér-an+ pourrait être omis sans 
inconvénient. 

Quant au dernier considérant, il serai t m'Leux 
à sa place s'il l)récédai t irnmédie.tement le cinquième con­ 
sidérant. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren : F.LEPAGE, 
Messieurs : 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

De 1952. Le 1952. 

A.lvIAST, 
G.HOLOYE, 

ra2dsheren van State, 
conseillors d'Etat, 

L. FREDEHICQ, bi ,l z i, tters van de afdeling 
wetgeving, 

P.ANSIAUX, assesseurs de la section 
de législe:,tion, 

J.CYFRES, adjunct-grifficr9 

greffier adjoint, 
gri.ffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Fn:mse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.LZPAGEó 

La concordance entre la 
version n8crla.::lda:'se et la ve r=­ 
sion française a é'~é vérifiée 
SJus le contrôle de M.LEPAGE~ 

DE GRIFFIER DE VOORZ ITTER.. IlE PRESIDENT, 

(get.) J.CYPl1ES. (get.) FoLEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H.Minister 
expédition délivrée à M. le Ministre 

van Economische Zaken en Middensta!lù. 
des Affaires économiques et des C'Las s e s noyenno s , 

De Griffier van de Raad van Stfl,te ,Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R.DECKMYN. 


